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PERSONAGES. - ACTORES. 
D. BLas DE ALVAREZ. . + D. J. G. Luna. 
RL-:MARQUES: o As D. J. Plo. 
D. GERONIMO, +. +. +... ..* D. L. Perez. 


D. M. Fernandez. 
D. L. Fabiani. 
Doña M. Vierge. 
Doña M. Córdoba. 
Doña C. Corcuera. 


D. PrpIiTO..... 
EL tro PeD8o0. . . 
'EEGESA So merdaors 
Doña Luisa. . .. 
La Marquesa .. 


La escena es en Madrid. 


Sala amueblada decentemente: puertas al foro, á la de- 
recha y ala izquierda: á esté lado ventana practicable. 
Por la puerta del foro se yé otra que se supone ser la de 
la escalera, y que se lialla dividida en la primera por un 
espacio á manera de corredor ó pasillo que conduce áotras 
piezas. Una mesa á cada lado: la de la derecha, cubierta 
con un gran tapete; tiene encima recado de escribir: la 
de la izquierda manteles, platos, vasos, etc. y una bote- 
lla de agua. Otros varios muebles, entre ellos algunos 
cuadros y un espejo. En un rincon un fusil, y colgadas 
Junta á él correas y sable de Miliciano Nacional.—Es de 
noche. ' 


ESCENA PRIMERA. 


PEDRO, y despues D, GERONIMO. 

(Pedro sale por la derecha con plumero, rodilla etc., y 
una vela encendida en una palmatoria que deja sobre la 
mesa. Durante toda la escena limpia los muebles, escep- 
to en los pasages cn que el diálogo exige interrumpir la 
Operacion. 

Pabro. Eh! ya éstá hecha la cama y barrida la al- 
coba, Vamos á dar aqui un limpion... Mas vale 
ooatarde que nunca. Bueno se pondria don Blas si 
viese que un dia siquiera se le dejaba sin ar- 
reglar su estancia. Mas pulcro es! Qué hombre 
“tan bueno, tan cabal! Bien dice mi muger: en 
quince años que le tenemos en casa, si él tuvie- 
se alguna berreacion en el cataiter, de por 
 juerza babia de haber despuntao por acá ú por 
acullá! (llaman á la puerta de la izquierda.) Zam- 


bomba! El aguador á estas horas! (abre y sale 
don (Grerónimo.) 

Ger. El señor don Blas de Alvarez? 

Pro. Ha salido, pero no tardará. 

Ger. Pues voy á esperarle. 

Pgo. Trae usted algun recado del aguador? 

GEr. Yo! por qué? 

Pep. Como viene usted poresa escalera. Por abi, 
señor mio, no sube ni entra naide mas que el 
aguador. Está usted? 

Ger. Pregunté abajo en el piso segundo, y me in- 
dicaron... 

Pr. Mal sindicao. (pausa.) Mire usted: desde que 
el difunto señor marqués dió esta habitacion á 
don Blas, persona humana ha entrao por aqui 
mas que el aguador... y mi muger cuando vie- 
ne á barrer el cuarto por las mañanitas. El di- 
funto señor marqués, esta usted? tenia otra lla- 
ve: si la tiene su hijo el marqués actual ó no la 
tiene, yo no tengo la menor conoscencia dello, 
ni mi muger tampoco.—Yo too el dia haciendo 
zapatos, y no me meto en mas, como dijo el 
otro, (pausa.) Don Blas vive aqui solo, está us- 
ted? Por la mañana á su oficina mas puntual 
que el mundo.—Comer, come en casa del tio, 
y despues á las nueve de la noche á su casita 
como un cartujo.—Acá le tenemos lallave, y si 
al tomarla se detiene á hablar cuatro palabras, 
es too lo de Dios. —«Ola, Tio Pedro, se ha tra- 
bajado hoy mucho?»—«Si señor, señor don 
Blas; mañana le haré á usted la remonta.»— 
Fresquecillo hace »—«De gana.»—«Buenas nc- 
ches.»—«Que usted descanse, don Blas.»—Y 
naa mas.—Y siempre sube él y too el mundo 
por esta otra escalera, (indicando la puerla del 
foro.) está usted? menos el aguador .. y usted... 
que no sé su gracia mas que pa: servirle. 
(mientras toda esta relacion va limpiando los 
muebles, y don Gerónimo, que está mirando los 

- cuadros distraido, contesta de cuando en cuando 
algunos monosílabos, como Si.... Ya...» Cierto.... 


1 


2 


ce esto limpiando una silla con el plumero.) ...- 
Ger. Mil gracias. (va á4 tomarla pensando que se la 
ofrecía, y él la retira pará colocarla en su sitio.) 
Pro. Vé usted? aqui toito arreglao como un reló. 
=Hoy'ho se ha barrio por. el dia? Pues á bar- 
rer por-la noche, y juera pereza: porque, co- 
mo dice mi mugerque sabe de letras (con tono 
sentencioso.) «laindisplicencia es el padre de to- 
dos los vicios,»—Pero, no quiere usted una si- 
lla; caballero? > y 


Ger. Venga en buen hora. (el mismo juego escénico. |. 


Don Gerónimo sonriéndose toma al fin otra silla y 
se sienta. El tio Pedro sigue limpiando y ha- 
blando.) O A A 

Pro. En too el menisterio no hay. un bombre mas 
esato, ni mas recogio.—Ni él: vesitas, ni él... 
Su tio el viejo es el único: ese viene una vez al 
año:á darle los:dias, y á regalarle. sus tres on- 
zitas, . Juera de eso, doña Teresa, y pare usted 
decontar. .. ? ; 

GER. Su criada? - 

Pep. Qué! si aqui no hay mas criada ni mas criado 
que mi muger y yo... para darle el chocolate, 
barrer el cuarto, y asi decetera. COL 

Ger. Pues quien es doña Teresa? : 

Peo. Es una oficiala de modista, ya muger-he- 
cha... buena muger.—Se tratan, vamos; ¡ya va 
paa calorce años... Quieren decir si estan ca- 
sados de secreto, pero ya vé. usted, el lio no 
quiere que él secas, “él espera heredar alguna 
cosila, y... vamos, por nodesazonarle, está us- 
led? aguardará' á ver... digo yo. Peromaa; el 
veneno del tio, tieso que tieso sin «morirse: y 
ha cumplido yalóé 78. val 

Grex.'Mire usted don Blas! Con que tambien tiene 
sutrapito? 23 TODG01 

Pro: Qué quiere usted? Lo que dice mi muger:alo 
guna vez que yo y ella tenemos asi... algunas 
palabras; en el paraiso estaba nuestra madré 
Eva y pecó, con que vele ahi.—Pero'estoes 
aquí, entré nosotros, que á/mí no.me gusta ha- 
blar.— 0h! eso, toita'la -vecinda sabe:lo que:es 

"el lio Pedro rs: ani tog oJuivo lo sou 

Ger: Ya lo creo; ya se conoce. 0000: 

Pub: Y luego, le digo 4 usted que hombre mas ar- 
reglao que don Blas de Alvarez... Con sus qui- 
nientos ducados hace él mas que:con veinte ni 
con treinta mil riales el so+-secretario, y:el 
mayor, y toda esa canalla. y $ 

Gen. (riéndose:) Pues hombre, yo nome tenia por 
canalla y soy justamente'su mayor. 0 000 

Pub. (sorprendido y quilándose el sombrero.) Calle! 
Usted es el señor don Gerónimó?:. s7 

Get. Ebmismo> 1008120 92 Giscodl 

Pen. Pues poquito bien habla don Blas desu 
mercé. : NJ ved al 

GER. Sis dl capa ¿20d 

Pub. Vaya! (Le lavaremos la cara.) Con que se- 
gun eso usted es el cuñao empolitico del señor 

Marqués, cuya 'es esta casa, que vive: abajo, 

hijo de su padre el señor marqués difunto, que 

- murió/hace poco, y es el que 4 mi me dió el 
cuarto del portal, y me ha hec!'o su portero. 

Ger. Efectivamente, mi muger es hermana de la 

“suya. Y cómo sabe eltio Pedro?... . 

Pep, Señor, el ayuda de cámara cuando : baja 
sube... está usted?—Vaya! Pues poquito bueno 


|. cho:conapoyo. 
y | ALv. Y para esose 


TRAPISONDAS 


Comprendo, ete.) Pero está usted de pie, ca-. 
- ballero. Tenga usted el honor de sentarse, (dí= 


.€s.el señor marqués! Genio fuerte, eso si. Cada 
“paliza que le arrima al lacayuelo!... Y paece 
-queisque ustees no corren bien, ni se han vyis> 
0 UCA. lil de A 
Ger. Tambien esas nuevas han llegado á la zapa- 
teria? - O e A 
Pro. Le diré 4 usted: la cocineracuando entra y 
sale , suele soltar ya una palabra, ya otra, y 
A. | a e E 
Ger. Ya., e OR 7 
Pep. Pués: y pór ahi es por donde acá hemos sa- 
-bido que su señoria es celoso; porque paece 
que la señora marquesa que si tuvo, que si no 
tuvo con un oficial de tropa; y ellale dió á él y 
él le dió á ella palabra de casamiento; y como 
y Juego-sercasó, consel.señor marqués... 
Ger. Pues ño está” poco enterado el buen Pedro! 
Peb. Miré usté, loque es acá no sabiamos nada; 
pero el ama de cria si alguna vez, cuando sale 
con el niño á paseo, si se para, que se para un 
rato en la tienda... LS EOS 
Ger. Comprendo: es. para picolear cu 
casa de losamos. E 
Pep. Pero de toitas estas cosas yo á naide... ni 
esto. (haciendo sonar la uña del pulgar contra los 
¿dientes superiores)... La vecinda puede decir si 
el lio Pedro es amigo de hablar. 
Gen. Pues quién lo duda? (fuerte companillazo á la 
puerta del fondo.) . AAA 
PD. Qué le dije á usted?—Don Blas. (va d abrir.) 
Ger. Gracias á Dios. ' - ANAVIA JA 24dd, el 


nto pasa en 


O | 


ESCENA ML. dao Y 


Dieta 
3 Ze 


Dichos y, D. BLas ALVAREZ... 24 én 


Aly. (sale larareando, cargado com un pastelon y 
otros comestibles, y se dirige dá ponerlos. sobre .la 
mesa de la izquierda sin ver á don Gerónimo.).lla! 
que cansado estoy! —Cáspita consla escalerifa! 

Llaman á esto cuarto lercero, como;si los vein- 

Le y uu escalones del. entresuelo no se tuvieran 
que subir, —Con, que á estas. horas limpiando; 
lio Pedro? (todo,esto lo. dice mientraswacólocan. 
do las cosas con mucho primor.) Qué contenta:se 
pondrá:la Teresila cuando vea..: (hablando paz 
ra sí.) Ella no se habrá acordado que hoy"es 
nuestro aniversario. Ein IA6Iar GOTAMpsE e1.9b 

Ger. Quiere usted que'le ayude; señor de" Alya- 
rez? e ed 5 c0 Mi a O do y irás e 

ALVY: (volviéndose a él) Es posible señor don Geró; 
nimo? Tío Pedro, y usted que no.me dice... 


í 


| Pep, Si entra usted tan azorao-con sus defectos 


entre manos. (enciende dos.velas que habrá sobre 
, la. mesa de escribir.) alot ioa alan 
Auv. Le pidó á usted mil perdones: águardo unos 

amigos á cenar,.. y... (el tio.Pedro hace señas de 

inteligencia á don Gerónimo.) 500: 20149 01 


| Ger. Es muy justo, en tiempo de carnaval; 00 


ALv. Y cómo es que. usted honra esta casa? (sg 
¿stenta.) E 20057 cin 
Gua. Pasaba por aqui, y dije voy. áyssubir un rato 
á ver alamigo Alvarez. 1. 20009000 10900 
Auv. Tantas gracias. (No me cuela.) sa 
Ger. Y á decirle á usted que su. solicitud sobre 
aumento de sueldo se pondrá pronto al despa- 
ha incomodado usted? (Tampo- 


co cuela.)..... 


ron 


Ger. Nova usted al baile? "> :*- 

Arv. Yo no voy jamás. :* “0 ' j 01 

Ger. A mi me han melido en ello. 

Av, Que baile es:ese? 

Ger. 'Uno ¿que dan ahi en: beneficio de las po- 
bres monjas... Y como en esta nuestra era las 
obras de caridad se han' de hacer ai y 
bailando... 07 

Arv. Ciertamente; (bigera pausa, ¿e 

Gen. Ia hecho frio hoy, eh? ' * 

ALv, Oh! muchó: ya vé usted; enero, (otra pausa. ) 

Gen; Tiene usted bonilos cuadros. 

Av. Qué, señor, no valen nada. (otra pausa.) | 

Gen. Pues hombre, ya que'estoy aqui. . (metiendo 
la mano eñ el bolsillo. y. 06 

Av. (Acabáramos:' ya pareció aquello: el verda= 
-“dero objeto'de la visita.) '* 

Gen. (sacando un granmanuscrilo. ) Le ke de pedir 
“usted un favor, usted que es tan amable... 
Pero es cosa aqui para entre los dos. 

Atv. Tio Pedro, deje usted pa eso. 

Pep. No hace falta mas? 

Atv: No; vayáse usted. | 

Pen. Por mi, hablen ustedes lo que e gusten, yo no 
estorbo. - 

Ay. (poniéndose en pié Y beñalando ta puerta. ) Por 
Dios, tio Pedro. 

Pro. (al irse por la puerta del foro. ) Toa la vecinda 
sabe'qgue para callar... (se dá una palmada enel 
ande ) E tio'Pedro: (vase. ) 


| ESCENA JUL 
Pym ALVAREZ, D, ÚERONIMO.. 


ce Pues señor, es el caso que, asi, á ratos per- 
didos y he escrito,.. pero no se lo. diga usted á 
nadie... he escrito un drama. 

Auv. Bravo! (Pobres pretendientes!) ES 

Gex. Se lo he leido 4 los del Principe, y les ha 
“gustado infinito: 
Quinto: acto.' 

ALv. Y cuando se representa? 

Gen, No se atreven á hacerle, alegando que tiene 

"cosas que pueden parecer alusiones, politicas: 

esto me ha rétraido de darle, porque si luego 
á un tontó de un folletinista le dá la gana ue 

. Apoyar semejante necedad.. 

Auv. Oh! era usted hombre perdido: aquien que- 
riendo hacerle á uno mala obra, no hay mas que 
achacárle intenciones” politicas, aunque sea en 

- os taconés de las botas. 

Ger. Mucho.—Mi muger me. ha aconsejado al- 
gunas correcciones. », “usted no conoce a mi mu- 

er? 

Po Nunca he Pena Gl gusto de verla en la se- 

( cretaría: * 

GEr, Si viera usted -que talento! Es hermana de 

“Ja muger de este marqués que vive abajo. 

Atv: Ola? (Y qué me importará á mi?) 

GEx. Pero no nos tralamos. El es una especie de 


“huron, muy aristócrata y muy... Ademaslaimuo-|' 
ger es “algo cascabeler illa; yo no quiero que la | 


mia se júnte con ella. 

Aly, (ap. Pues el bueno del mayor viene. dés- 
FR Os 

Gen. Cierto, cierto: pri señor, yo queria saber 

si podria usted hacerme el favor de sacar una 
copia de mi drama, 


sobre lodo el cuadro 18 del 


BONDAD: 3 


¡ALv. Con mucho gusto. 


“Gea. De aquella letra redondita. y: «cldra que.uss 


ted suele hacer. 10149 

ALvy. Corriente, corriente. (toma. el manuscrito y 

¿va dá ponerle sobre la mesa.) Esto no urge, eb? 

Grs, No, no urge mucho: con que esté para ma- 

ñana al medio dia... 

ALv, Al medio dia! ese cartapació!, 

Ger: Larguillo es en verdad, pero aunque tengo 
pensado darle algunos cortes, lo dejo “para 
£uando usted me “lo haya puesto mas en lim- 
pio, porque se ve mejor lo que hay que quí- 
lar. 

Auv. (ap,) Y por qué no lo habia de ver antes? 

Grx. Con que quedamos en eso, eh? Voyá ver 
si me visto para el baile. (se. levanta.) Ah! Y 
como encuentre alli al ministro, le tócaré la 
especie del áumento de su sueldo dé usted. 

Atv. Mil gracias. Pero Ja verdad; que yo no sé 
si para mañana.. 

Gen. Pues no que no: si usted es un águila para 
escribir.—A. ver? aqui en: esté sillon con to- 
da tranquilidad, solo en este cuarto, en san- 
ta paz, pluma en "mano, y hala, hala, hala, se 
lo traga “usted en un instante: 

ALv. Si, señor, pero da la casualidad tambien 
del compromiso de esá cena... : 

Grs. En acabando 'cena usted: > 13 

ALv. (ap.) Es decir que cenaré "pasado mañana 
de madrugada! ' 

Grkr. Con qué Aburi (al irse: ta) Ya le daré á usted 
un billete para la primera representación. 

Atrv. (saliendo 4 despedirle' con una luz en la ma- 
no.) Muchas gracias, allá i iremos.. 10D )con un 
buen: silvato ad hoc... 0% a 


ESCENA 1V. 


ÁLVAREZ. solo. 


30 


Viene hacia el proscenio dandose de cachetes. 


¿Mal haya mi genio, amen! Que he de ser tan 
. pazgúalo, tan mandria, y tam para poco, que 
no he de sáber decir que no!— Y asi todo el 
¡mundo abusa de. ésta maldita complacencia 
mia. Por. vida del drama!'(va: dla mesa de la 
izquierda y empieza á-arreglar las cosas para la 
cena.) —En medio, el pastel:.. no; el':asado, y 
el pastel aquiiEl mayor haciendo dramas!— 
Aqui el queso de Holanda, que''se chupa los 
dedos tras él la pobre Teresa. (pausa.) Dramas! 
Que es como si Zorrilla saliese mañana con un 
tratado de administracion, 6 Hartzembuch con 
un arte de criar gusanos de seda.— Ajajá! todo 
está listo: la ensalada la hará Teresa.—(saca el 
'reloj.) Las nueve: hasta las diez no la despa- 
chan, con que vamos ganando'tiempo con el 
dichoso drama. (le toma y le hojea.) Todo anda 
“asiven España: es decir, que, ú los empleados 
se meten á literatos, Ó los literatos tienen que 
“meterse (4 par ae ind $4 ves en ver- 


so. (dee... 
REY. Vasallo, bumilla tu Ain br 


que es tu Rey quien'te habla aquí. 


.pacío. (alto. J En fin, esas son cosas de familia CALDERERO. Tirano, hablándome así 


no me es fácil conocéllo. * 

Rey eres porque queremos; 
mas si este querer mudamos, 
“el cetro que hoy veneramos, 


4 TRAPISONDAS 


mañana le quebraremos.: 
Rer. ««Prendedle. : 
CAL DERERO. Esclavos, atrás... 


- (representa, ) Mire usted, mire usted el bueno 
de don Gerónimo! pues, señor, manos á la 
obra: á bien que mañana no. es dia de oficina, 
y haciendo letra tendida y ligada, en lugar de 
la. redondita que me pedia” el señor mayor, 

quiere decir, que á eso del anochecer.. 
prepara d escribir, ) Porque lo que es esta no- 
che, con permiso de su señoría, primero es mi 
Teresa.—Yamos con el título (empieza á hacer 
grandes rasgos.) «Key tirano y Reina impura.» 
—Sopla!—«La accion se verifica en el si- 
glo XlL.»—Tub, tub, tub, tub, tub.. . pobre 
Historia de España! (suena un gran campani- 
llazo.)—Quién será? Hoy me llueven las visi- 
las; yo que jamás hago ninguna, (Va y abre.) 


| ESCENA V.: 
ALVAREZ, D. PEPITO. 


Per. muy apresurado con un envoltorio que deja 
al entrar sobre una silla.) Está usted. solo, Al- 

enarez? : 

ALv. Lo estaba cuando usted entró. 

Per. Vengo á pedirle á usted un favor. 

Aty. (ap.) Otra! :. 

Pep. Es preciso que me preste usted su cuarto. 

Atv. (sórarendido y mirándole. de hito.en-hito.) 
Qué? , 

Per. ¡Que me. preste. usted. su “cuarto ahora 
mismo. 

ALv. Don Pepito! usted está loco. Pues qué! Un 
cuarto se presta asi como una novela, ó como 
un chaleco, Ó... 

Per. No me diga usted que no, porque me im- 
porta la vida.— Necesito este cuarto al ins- 
tante. 

ALv. Digo, pues y yo, no le necesito? 

Per. (agitado.) Por Dios,:Alvarez, por Dios; una 
muger... un ángel, me ha pedido una cita, y 
yo.se la he dado para este cuarto. 

ALv. Bravisimo! pues amiguito, «cuando yo era 
meritorio como usted... 

Per. No me venga usted. con sermones; si,.ó no? 

Atv. (resuelto.) No 

Per. (alargándole la - mano y con tono sohepiae.) 
Pues... abur... 


ALv. (tomándole la mano. ).Abur, y que usted. pa- | 


se buena noche. Lo siento en el alma, pero... 


Per. (se va d.la ventana y la abre violentamente.) 


Hasta el valle de Josafat. (hace ademan: de que- 
rerse arrojar.) Da 
ALV, (conteniéndole.) Don Bepitol: 
Un meritorio!.. 
Per. Usted tiene la culpa. Esp 
EN. Pero aguarde usted un pocos; 
¿qué hay? 


¿ Suicidarse!.. 


-Vamosá ver: 


Par, Una muger ¿4 quien adoro: 0. (hablando: con 


entustasmo ridículo.) quiere ir al baile, delas 
monjas. 


ALv; Qué! las monjas dan baile? 


Per, No, sino que es á beneficio. de las monjas, 


ALv. AR! si, ya.me ban dicho.. 
Per. Pues bién: su marido... 
ALV. El marido de las monjas? 
Prr. No hombre; el. marido de esta señora. 


pe que mas? 


(ses 


| ALVY. 


| ÁLV. Si, 


Auv. (enojado.) Con que es casada? Pero don Pe-> 
pito; cómo tiene usted valor, á un hombre de > 
mis ideas... -: 

Pep, (desdiciéndose.) No, no, no, es “viada: ibas 
decir que so marido nunca la dejó. ir: de IAS) 
caras. nos Y já 

Atv. Hizo. como. un santo. 2 Vabi Ai 

Per. Ella tiene mucha gana: pero. quieras reca- 
tarse de su familia,:y por. eso... En. fa, usted ? 
consiente; no es verdad? doma 

ALv.: Yo consentir:en tales trapisondas! ( con fir- 
meza.) Nequaquam. (ap )'A: ver si tengo: carác = 
ter alguna vez. 6 da DO EA 

Prr. No, decididamente? TN 

ALv. Decididamente, no. ; : sal 

Per. Pues allá voy, No me; «sujete usted. : 

ALv. Pero venga usted acá, bolarate: Aiablemos 
“eN TAZOn: IÑIVIAO 

Per. No hay.mas que hablar, sino. que estoy per- 
dido si no.me.cede usted, el cuarto.) vaoi0 

Válgate Dios por calaveradas!; p 

Prep. Vamos, ya veo que usted se ablanda: Us- 
ted que es tan bondadoso ,.tan: complacion: 
le.. ha 

si. (procurando separarl de la ventana, ), 

Per. Todo el mundo lo dice... ino 

ALw. Eso es lo que yo siento. ¿5h90 513 ¿a0i0 

Pep. Con.que en fin?.. dad 

ALY. (dá un salto, se apodera, de la ventana;, de cier- 
ra con viveza, se coloca. delante y. dice.) En.tin, 
ño: y hágame usted el favor deirse al instante 
por la escalera abajo. - 

Per. Bueno! usted se niega, corriente: ella va a 
venir, porque yo la he citado; veremos la e 
se, arma, y usted será responsable... ll 

Auy. Pero meritorio del infierno; nigue fuera! mi 

casa un... Qué! no hay mas que disponer. asi 
dela habitacion de otro? Quién le: ba. dicho, A 
usted que yo no tengo tambien cita? 

Per. Ah! eso esotra cosa; alguna: otra viuda, eh? 

ALv. Viuda Ó no viuda, es una señora respelable, 
parienta mia... Si llega y encuentraá. la; otra, 

..sime pilla en estos enjuagues... 

Pgr. Nada, no hay, que apurarse., Usted. aa su. 
sombrero, y le sale al encuentro... se va usted 
paseando la calle abajo, y. entretanto. ná 

ALv. Eso es, por supuesto... E 

Pep. Y qué quiere usted hacerle? Si la otra va. á 
venir! 

ALv. Por vida del muchacho! (Y. el caso es, que 
tiene razon; porque si se juntan aqui se va d 
armar un cipi-zape...) 

Per. Yaya, concedido, no es verdad? Crea 1 us- 
ted que si yo puedo alguna vez pagarle, €s- 

e favor... 

ALv. Qué pagar? Yo no cito nunca A smadio, : y 
mucho menos para casasagenas. . 

Per. Ea, tome usted su sombrero... (se le dá, ) los 
guantes. (saca una, petaca.) Quiere Usled.,Ci- 
¿garros? 

AY (con, el sombrero puesto y calzándose los guan- 
tes.) Yo no fumo. 

Per. (empujaándole hácia la puerta. ) Con que, bas- 
ta luego... 

ALv. (de mal humor.) Pero, señor, no. merecia yo 
una albarda? Cuidado que no me toquen uste- 
der á nada de esta sala...., 

Per. (acompañándole hasta la Aura), Por be con- 
tado. Y si 


/ 


POR BONDAD. : 5 


Auv. Nisentrar en la alcoba, cuidado... 

Pep. Mucho menos,* vaya usted: con Dios. (vase 
Alvarez.) Gracias á Dios que se fué;:la.tentati- 
va de suicidio hizo “su efecto, ) 

Atv. (que ha'vuelto á salir despues de haber abierto 
la puerta con su picaporte.) Tenga usted cuida- 
do que no caigan uioscas en la cena, y «que la 
viuda. ó.el, diablo. no .me ande, abi guluz- 
meando. 02901 15 ale ; 

Per. ¡echándole..) Bueno, bueno, bueno. 

ALv«Que no medesarreglen ustedes el cuarto y... 
(don; Pepito-cierra de golpe: la puerta, y se-oye Lo- 
davia:lu voz de Alvarez que habla desde adentro.) 


an ¿ESCENA Vl.:: 
- D. Peporo, solo. 


Pobre Alvarez! Es mas bueno que el pan. (se 
mira al espejo y se compone el pelo.) El diablo 


“del peluquero... tras de haberme quemado 


una oreja con la media caña... 

(se pasea de un lado á otro con aíre aturdido éinquie- 
to; va á una y otra mesa, toma y deja varios libros y 
papeles, sessienta ya en esta ya en otra silla, y -última- 
mente toma una, la pone delante. del espejo y se sube.en 
ella. para mirarse bien. Todo esto mientras dice las frases 
cortadas siguientes.) 63 le 

La tal marquesita!.. qué linda.es!.. cómo se ha 

¿prendado de mi! Me.parece que al fin haremos 

algo;,. Caramba! Si habré «perdido la. carta... 

Ablmno,esta es. (lec.) «Al fin me decido; ¡re- 

- mos,juntos al baile. Dirá usted que soy una lo- 
ca, pero confio.en su reserva. Dónde nos reu- 

niremos? Busque. usted un. parage seguro, y 
avisemelo, A Dios. P..D.: Lleve usted para «si 

un trage cualquiera, y para «mi; un, dominó.» 


(riéndose con aire de propia satisfaccion.)tla, ha; | 


ha, ha! Tú caerás en mis.redes. (mirándose so- 
¿bre la silla.) Quélindo pantalon! .y. empeñarse 
esa mujeren que yo le encubra con un mal 
«disfraz! (va junto.4.la.mesa de la.cena, y se sien- 
ta en una silla, toma un cuchillo, y mientras, ha- 
bla, dá: golpes sobre: el pastel distraidamente, le 
desmorona, y se caen algunos pedazos de los que 
¿saltan.Cómo tarda! Las mueve y. media. Si, a- 
costumbrarán las marquesas á acudir á. las:ci- 
tas....yo, como esta es la primera... (suenan tres 
golpecitos a la puerta de la izquierda.) Ah! ya es- 
tá aqui, (va y abre.) 6 PNAIIRO 


"ESCENA VII. 
D. Pepito, la MARQUESA. 


e 


.. 


Mano. Pepito? 199 

Pyr. Yo soy, nobay miedo. 1.9) 

Maro. Pero bombre, está usted empecatado? Ci- 
tarme á mi propia casa! É 000... 

Per. Pero si usted es mas estraña en ella quena- 
die. No hace quince dias. . y luego esta pro- 
porcion de la escalera falsa que no bay en «Lo- 
das partes. ; 


Mano. Calle usted por Dios, si para subirla hay | 


que pasar por él corredor descubierto, y será 
milagro que no me hayan visto. Prajo5 > d 
«dominó? : o ul 


Pre. Si, si.(toma el lio, y saca el:domind, un trage | 4 


de arlequin muy ridículo y dos caretas.) Y: para 


22 mi, mireusted.. > 


Mano. (riéndose.) Ha, ha, ha! (El mas propio para 


semejante hominicaco:) Vaya, despachemos, 
ayúdeme usted. (empieza d ponerse el dominó.) 

Pxe. Su marido de usted marchó á Alcalá? 

Maro. Pues de, otra suerte estaria yo aqui?. 

Per. Qué monisima. va usted á estar! 

Makro. (con frio desden.) Vaya ,, déjese usted. de 

. simplezas. Ha averiguado usted loque le en- 
cargué? .:, ON OÍ 1 

Per, loma, al instante. La generala viuda irá sin 
falla. 

Máso. Pero con quién? 

Per. Con el consabido, por supuesto; con el su- 
sodicho capitan. Quisiera yo saber qué empeño 
tiene usted en hablar á ese capitan. 


Mano. (Gracias á Dios! Yo le arrancaré:. mis car- 


tas y entonces viviré tranquila ; y. este  lílere 
que se habrá figurado.quizá... tambien se irá á 
paseo.) Vamos, viene usted? , 
Per. Si, me voy á poner esto. A 
Maro. Ay! ay! que:oigo. pasos: Venga usted. 
(Echa á correr precipitadamente con su careta en la ma- 
no por la puerta de la izquierda; enla del foro se oye 
introducir una llave. Don Pepito asustado arroja su tra- 
ge de arlequin y su careta dentro de la alcoba, y se es- 
capa por la izquierda, cerrando la puerta tras de si.) 


ESCENA VIII. 
El rio PEDRO con DOÑA Luisa, 
del foro. 


Lur. Con que este es el cuarto de don Blas Al- 
“yarez? : Pr 


salen .por la. puerta 


Pro, Este es; ya que usted se ha empeñado... 


Lur. Y está usted seguro de que ha salido; de la 
casa? , 

Pen. Estos ojos que se han de comer ála tierra le 
ban' visto salir. 9 
Lor. (Ya está visto, el hombre se ha prestado al 
enredo.) Puede usted ya relirarse, amigo. , 
Pxb. El caso es que... cómo acá no tenemos la 

anomalía de conocer á usted... 
Lur. Piensa usted que me voy á llevar algo? , 
PeD. Yo no; pero sijuera el decir que yo ú mi 
mujer... juese usted. de nuestra conocencia, 
entonces... pero no siendo de esta conformi- 
dá... usted se puee hacer el cargo. + 
Lu1. Vaya, 'vaya, no tenga usted cuidado. (le dá 
algunas monedas.) A beber á misalud, y déjeme 
usted aqui un rato. : 
Pe. Corriente, señora; yo en viendo que uná 
presona es presona ecente .. yo siempre estoy 
opuesto á lo que sea razon. Con que abi la de- 
jo áusted.' > SAA 
Lur. Si, si, vaya usted descuidado; y sobre todo, 
“silencio. ¿aa pos: 
Pen. Miste, por lo que toca á eso, toa la vecindá 
sabe lo que es el tio Pedro. Señora, beso á us- 
ted la mano (vase haciendo cortesias ridiculas y 
dice al salir.) Miste don Blas! la gatita de Ma- 
“ri-Ramos; y se anda tambien con señoronas. 
Bien dice mi mujer, que... 


ESCENA IX. 
Lu:sa sola, sentada. 


Qué imprudencia de criatura! Querer irse al 
«¿baile con un estraño, con un pisaverde! Y si 
el otro la engañase y no la devolviese sus car- 
tas, que es el objeto de un paso tan inconsi- 


6 


¿derado?* Qué trapisondas! Fortuna ha sido lle- 


garlo yo á saber? Sicomo¡á mi-me lo ha parlado ? 
la doncella, se-lo Cuenta á “otros, qué tal? Ah! | 
mujeres, mujeres! Lo gracioso seria si mi mári- |: 
do se volviese del baile despues del trabajo que: | 


me ha costado que me dejára en casa. (se“le- 
vanta.) Ah! suena gente... mejor seria 'escon- 
derme...-si, con eso no me lo podrán negar. 
"Aqui. (al entrar precipitadamente en la alcoba se 
le cae el pañuelo.) peas 


TRAPISONDAS 


Arv. Calla! qué esesto? (La novedad: de' siem:- 
pre, tirantes bordados... la cifra consabida!! 
(los 'déslia.) No lo dije?) Hola, hola, hola, hola: 

Qué tirantes tan lindos! Y con su:cifra!/. (Con 
pee ya juntodote pares, que nilos de Fran- 

-= ela.) - A uu 3 MTS 
Ter. Le gastan á usted? cio o oo 
-ALV.'Si, son preciosos... y. me hacian mucha: fal- 


la. Vamos, un abrazo por el regalo. 000% 
Ten. (estándose quieta, ) No, no; no quiero, ed. 


Visa 
y Y 


"* | Av. (despues de abrazarla.) Ahora cenaremós; y. 


len ESCENAGXS, 0009 lo 000 48 | 


GU 


TERESA, ALVAREZ, Lcisa, oculta, e 


Atv; (abriendo con cautela la puerta de la ixquier= 


da, y sacando la:cabeza.) Ya'sé fueron!.. Respi- 
> YO. Entra "Teresita; hija: Vesusubrcse se sup 
Ter. Nos habrán visto?" : OH 

ALV. Quea. > AO b : 
Lul. (entreabriendo la' puerta de'la 
"mio! qué gente será ésta? 00 EN 
TEr. Todita estoy temblando; si sabe ústed. que 


alcoba.) Dios 


Mo quiéro, que yenga usted /á buscarme dá; la 


“tienda... q 
ALV. Pero hija, si... 
alli escondido... . LT : 
Ter. Si! escondido delante de la puerta del café. 
Cuidado que tiene usted unas cosas! 
ALv. Usted, y usted, y usted... A qué viene ese 
Usted y ese empeño de... ; 


Tkr. Porque si nos tuteamos y luego un dia se | 


me olvida delante de la gente... 00. 
ALv. No es eso,..sino que estás enfadada.. 


Tex. Y cón razón. Vea usted si la maestra 6 al- | 


guna de las oficialas me encontráran por la ca= 
Me con un hombre, ya tenia yo lo que me ha- 
cia falta, Y ellas, que cortan mejor, una honra 


que un vestido. 


ALv. Nosotros no tenémos por qué esconderla | 


Caras os ; 
Ter. Eso es bueno para sabido. . id 18 
Av. Ea, tranquilizate, que ya estamos en puer= 


to de salvacion. 
'Temos. ds a damas 
Tar, Pero. vamos, á qué ba venido el ir allá? 
ALv. A qué ha venido!.. á que si..(Vamos, yo no 
sé mentir.) O e ral 
Ter. Como si no lo supiera.yo.. 
Atv. Qué te piensas tú? Vaya. a 
Ter. Nada; que como andan máscaras por la.ca- 
lle, ya se figuró usted que me iban. 4 seguir, y 
á decirme chicoleos, , 
ALv. Oiga, eso me lo figúré yo, 6 te 
tú? La verdad... . dd da 
Tren. A mi con esas? alcabo de mis años! ¿Ni aun 
de soltera he sido casquivana. e 
Atv. (Mudemos la conversación, porque. si nO, 
canto de' plano.) Con que, nome dices nada de 
_Aquéllo, eh? (señalando á la mesa.) ll 
Ter, De qué? AD o tod 
ALv. Chs, alli. ERADE 
Tres. Anda, qué cena! Y á qué santo? 
ALv. Esa tenemos? Con que ya noite acuerdas de 
que hoy hace años?.. Bendito sea Dios, qué me- 
-morla! puig SuUO 
Ter. (con :coqueteria y remedándole.) Si: bendito 
sea Dios! (saca un envoltorioy:se- le: pone en” la 
mano.) : 13 3 0l9ído la.2s 9up-.26) 


lo esperabas 


1 
ARETES 


nadie me ha visto. Me puse | 


Lyr. Estos son los inquilinos del cuarto; espe- | 


' Ter. Qué pañuelo es este? Vamos £ ver. 000000 


aquivsolitos, tranquilos... ya verás; ya verás. 
. Te gustan estas cosasque:he comprado?» +: :' 
¡Ter. Muchísimo. SA , 
ALv. Este pastelillo, eh? Ah! (viéndole empezado.) 
Ten. Calla! está roido, A 
: ALV. (El condenado de don Pepito.) E 
Tex. No, pues eso alguien lo ha hecho; Quién ha. 
¿entrado aqui? O PON 
ALy. (turbado,). Aqui, hija... Quién quieres tú 
que entre? ¿e broó ioo 
Tex, Pues asi no babrá venido, 1000000... 1 
ALW. Ya se.vé que no; diablo de, pastel! Como,no» 
. sea que cansado de estarse abi solo esperando; 
se ha comido él á:si mismo. 20 00m das 
¡Tex. (examinándole maz de cerca.) Calle usted, ca- 
lle usted, si son roeduras de ratones':; Esto 'lo 

: han hecho los ratones. RAROS Ds 
ALv. (desembarazado.) Toma! 'pues' es verdad. 
: (Qué inteligente es la pobrecita en: roeduras!) 
 Malditoraton'Como yo le hubiera visto 'albue- 

nó del raton. Pero pasado máñana' se encón- 
trará él y el gato en la oficina: (todo esto lo dice 
- mirando d la puerta con aire amenazador.) * 
¡ Tex. Pues qué! lós ratones desu casa de' usted 
¡ * Vániala Oftiná? $556 Y 4 t0lmMpigus Ss 


'ALv. No; pero:..'es un decir. 13. DADA 
Ter: Quejarse al casero” y que baje el cuárto.. 
Siesta casa es imalisima ; nivregalada la to- 
I-¿Stiabdl yo?) MiÉNoIO. Ll 07 20009 19070 129 
Azv. Pues prestada hay quien-la quiera; y con 
- Mmucho'empeño. io 44 “aspol ad or 00 0) 
Tex. Y qué desarreglado está todo! las: sillas por 
"medio... los papeles... (arreglandolos.) 005 
Av. El ratón:.. todo lo ha hecho*el maldito 
ratons "1UUIS 6 aa IST El ATACADO 
Tex. Qué disparate! Han de trastornar las sillas 
los ratones? ell E AS 
Anv. (Yo le contaré un cuento:al don' Pepito.) 
Ter. Y tambien será el ralon el que le saca á 
usted los pañuelos y se los deja tirados por el 
suelo? (le recoje.) , Ga A . 
¡ALv. Un pañuelo! 
Ter. Y este es de mujer. 
ALv. (Me cayó la loteria! 
+ ¿tado haciendo esos...) ' 


? coji 194,94 1 
E Qué: diablos'habrán:es- 
e us E S H y O ” . f 


ALv. Eso digo :yo:."vamos á- ver, qué: pañuelo 
-1es este? .cosi y pi con ai ooadl o 94h 
Ter..Como no sea;que la lavandera cuando trajo 
ayer la ropa... el od pis 
ALV.:(con viveza, y guardándosele en el bolsillo.) 
+Toma!:pues no es otra cosa; el demontre: de 
la lavandera que me:cambia los pañuelos. Ya. 
ya.le daré yo un buen jabon á la lavandera. 
(Si vuelvo: á' prestar mi cuarto, «que me .em- 
¿splumen:) 090 or ra Sl ninia yt 
Ter. Vaya, pues 
isordeyia esto! 


vamos á cenar, porque ya: es 


Aa 
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ALv. Cómo tarde? Qué prisas: ro 'esas, mimar $ 

Tee. Vamos; no sea usted asi. 

Lun. (entreabriendo la Loria Jo En: qué parará 
¡jesto? alía 

ALv. Vaya, vaya, :e Sútra en .la- alcoba: y Saca: las 
servilletas limpias que estan alli en la.cómoda, 
mientras yo bajo á lacueva porun mina de ho- 
tellas.del rico Valdepeñas. 

Ter. Pero suba usted pronto. 

Aveo ¡Volando. (al irse.) Subo dos Ó bio 

Tex. Por. supuesto! Yo no voy á:beber mas que 

“¿unaspizca; + : 

Av. Cómo pizca! Teresa: es esta noche, noche de 
pizcas? 

Tea; Juicio, juicio. (vase:Alvarez dando' brineos.) 


¿ESCENA Al. 112 
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Ter. Qué guapo-es! Luego dicen de los Miordh 
Al cabo de catorce años, «mas fino está que el 
primer dia. Y eso que, nole habrán faltado la- 
gartonas que quieran engatusarle. (ligera pau- 
$a.):Pero siempre este: misterio y:este ocultar» 
sede las gentes como'si fuera un delito... + El 
tiene razon; la única esperanza es. su tio, el tió 

no, se quiere morir, 

«¡fonto-es el viejo! No: sabe él que los hombres, 


¿¿Asi, haciendo vida de solteros sin: una mujer 
en casa que les tire de la rienda, son capaces 


de:., Pero no mi: Blas; estoy yo'segura que'no 
mira él á la cara 4/una -mujer.. Jesus!isi tal 

¿supiera me.moria de rabia y.. ¿le mataba (va :á 
entrar en la alcoba, y:sale doña Luisa. 7) 

Lur. Señora! 

Ter. (asombrada.) Ay! quién es? 

Lu1. No se asuste usted, 

Ter. Una mujer en la alcoba! Una fol 

Lu: Dos palabras. Usted es la señora de Alayez 
sin duda. - 

Tur, Qué descaro! qué dusó edcienal | 

Lui. Sosieguese usted y digame solamibnter, > ¿50 

-¡haido ya Carolina? . . 

Tex. Carolina! Con que eran dos? Dios mo! 

Íoro Qué Sa: pd e señora! Si ape no dd 
deja esplicar... Es 

Tex. Dos mujeres. ese infame! 

Lu. No arme usted escándalo, señora; yo me 
marcho; pero me interesa saber si ha vistó us- 
ted salir de aquiá Ja marquesá.:o'. 

Ter. La marquesa! Con que ya son tres? El múy 
bribon! tres mujeres al relortero:;.2y' yo. cua- 
tro. 

Lur. Qué descompostura es esa, buena mujer? 

Ter. Buena mujer me llama Ja picaronaza. Pues 
á mucha honra; mas vale ser buena pas Pb 
«señora de«.. Lente, lengua; 93 id 

L ub Ea, vaya; usted ha perdido el juicio y yo me 

¿maroho. 

Tex. (deteniéndola.) Olga usted.. quien se marcha 
¿sOy yo; ahi se queda usted por reina; hija mia; 
vuélvase usted á su alcoba y que uste pase 
¡muy buena noche. 

Lor (ofendida.) Pero qué: está usted diciendo? 
(oyendo la voz del marques se di pro en la al- 

coba toda asustada. ) Ah! 


y mientras viva... Qué ' 


ESCENA XII. b 07 pd, 


“ALVAREZ. el Marques, TERESA, DOÑA 018%), 
escondida, 


Máñoves: (hablando enla puerta: con Alearez y 
cpor:qué-no he de entrar? 

ALVe: cese no señor; ss De qhe bay un. en- 
fermo.: y 

Ten Ya éstá aqui; el malvado:: -. 

Maxoues. lola! y le va usted á dar al enfermo 
vino de Valdepeñas? : 

Axv. Y; áyusted qué le importa que mi enfermo 
se muera? 

Marques; (rechazándole'y entrando.) Ahora lo. ve- 
remos. - 

Sot (pone: apresuradamente sobre la mesa. 2: bo». 
Pete que- traia, y:corre hácia Teresa.) Escón- 

eltezsign ts) 

Tex, (con despecho. ) Qué vergijenza! (se arrincona 
Junto al primer: bastidor de a taquierda.) 

Av. Señor mio, usted allana mi casa, yo soy un 
¿Ciudadanos mi domicilio es inviolable. (el 
“marqués se dirige de Teresa, ) Eh! á dónde vá 
gusted? iio 

Marques. (rebhazdndole) Déjeme usted en: paz: 

Av. Como usted toque á esa:señora, hago un dis- 
parate. 

Mar Ques. (despues de: haber; reconocido á eresa! ) 
No es esta. 


Alvy. Esta! qué quiere decir esta? (el marqués: lo 


registra todo, abre y cierra la puerta :«2e la es 
calera falsa, levanta los tapetes de las mesás, etc.) 
Es usted del resguardo? lis usted de la policia 
secreta? En mi casa no hay tabaco, ni. conspi- 
raciones. 

Maroues. Hay mas piezas en el cuarto? 

ALv. Si señor; bay 19; hay 35, bay 254. A “usted 
qué le importa? Este cuarto no se alquila. 


MARQUES. (piparando en la. puerta de la alcoba: ) Ah! 


aqui! 

| ALV. (poniéndose delante. ) En mi alcoba no se:en- 
tra.: 

Marques. (con furor | reprimido ) Abi está. sin 
duda. 


¡Ter .(Mire:usted como la defiende el Hicaranázcdó 


Maroues. (agarrando por el brazo á Alvarez y tra- 
,yéndole:hasta el prep ) Con art) me lo nie- 
«ga usted?:; ; 

ALV: Qué es.lo que yo niego? 

MarouEs. Es. usted corto sastre para: má;- ami- 
guito. 

Atv. Yo no soy sastre corto ni largo, pero aun- 
que fuera modista...” nadie- tendria derecho 
(muy enojado. J4 registrar micasa. 

Marques. Lo sé todo, amigo. 

Auv. Qué sabe usted? 

Ter: Yo tambien:lo sé.todo. 

Arv, (volviéndose: 4:ella.) Qué sabes tú? Qué es lo 
que sabe esta gente? 

Masoces. Ya tenia y0: mis period pero al fin 
se ha descubierto el pastel. 

Av. Yo: lo creo quese: ha descubierto; Y se ha 
roido tambien. 

Ter. Se descubrió el ajo; ámigo. 

Auyv. Qué ajo, Teresa? Qué desatinos son pesos? 

Tkn. Que lo diga el señor: 

Av. Eso quiero yo, que lo diga. 

Marques. Pregunte usted áda Señora; ques secos 
noce está enterada. 
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ALv. Pero de qué? , 

MarQues. (con acento colérico. ) Ya vé usted, señor 
mio, como he vuelto de Alcalá. 

Av. Ha hecho usted muy mal, Debia usted ha 
ber seguido adelante... hasta Zaragoza... 
ta Barcelona... hasta emigrar ¿al estrangero. 
Ahora es inoda emigrar. (todas estas respuestas 
las dá con grande despecho y mal humor.) Y 

Marques. Hola! Parece que mi sino e le sabe: á 
usted mal. 

Av. Me sabe á cuerno quemado. 

MaArQues. Se prometia usted cenar mano a mano 
con mucho sosiego?.. 

ALv. Y melo prometo: (Luisa: escondida abre la 
puerta.) 

MakQues. (irritado ) Qué insolencia! usted sabe 
con quién habla? Yo soy el marqués de Fuerte- 
espada. (Luisa se vuelve á ocultar E dig 
mente.) 

Av. Cómo! el dueño de esta casa? 

MabBoues, Servidor de. usted. 

ALv. Muy señor mio: yo no debo nada á nadie, 
siempre pago adelantado. 

Marques. Y sabe nsted que soy el marido de Ca- 
rolina?.. 

Atv. Por muchos años. 

Tex. (El marido! Bien decía yo.) 

Atv. No conozco otra Carolina que la que está 
allá junto á Bailen. 

Marques. Y sabe usted que ahora mismo me la vá 
usted á entregar? 
ALv. Falta que yo la haya visto ni ahora, "mi 

nunca. 

Marques. Conque no? Y está aqui escondida! 

ALv. (aburrido, cruzando todos los dedos de la ma- 
no. ) Mire usted, ve usted estas cinco cruces? 
Pues si yo he visto á esa señora, si está en mi 
casa... quiero que me aspen, que me desuellen, 
que me coja un toro, que me salgan treinta y 
siete diviesos en las "pantorrillas... 

Tez. Infeliz! que le va á caer á usted' la maldi- 
cion. (al marqués. ) Su señora de usted está 
aqui. (señala á la alcoba.) 

Av. (aturdido:) Qué dices! 

Marques. Ahora veremos. (se precipita enla al- 
coba. 

ALv. as meritorio de mis pecados!. Conque la 
viuda de don Pepito es la muger de mi casero? 
Y ese niño se anda con mugercillas; y luego se 
le estrayian y se las deja olvidadas en mi al- 
coba!.. Pues hombre... 


ESCENA XII. 
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MARQUES. (sacando de la mano á doña Luisa.) Aqui, 
aqui á la luz, buena pieza. Con qué?.. (se vuel- 
ve y la mira.) Ah! quién?.. Señora, usted per- 
done: no hubiera querido molestar á usted.: 

Av. No hubiera querido! Dice que no hubiera 
querido! 

Marques. Amigo, me he A do no es mi 
muger. y 

Tun. (No es su muger!) : 

ALv. Pues de quién es esta muger? Yo iio que 
se me busque al instante al marido de esta 
muger. 

Marques: Veo: que se babraido al baile: alláas en- 
contraré. 


has= 


TRAPISONDAS 


ALv: Me:alegraré mucho. 000000 

MARQUÉS, (con tono. furioso y amenazador.) vi en el 
baile correrá sangre... :. 0 

ALv: Y aqui tambien, porque yo e sangui- 
juelas. Yo estoy: sofocado, Teresa. 2:17 

Tám Calle usted, hombre perverso. +: pa Sa 

Av. Yo: perverso! Estaies otrajod 07 ¿0890 

Maszques. Usted oirá pronto hablar de un suceso 

horroroso: yo se lo digo. á usted. y 

A Lv. Sea enborabuena. Mejor para los periodis- 
tas que andan siempre á caza de ellos. . 

Marotes. Ahora, Guarenas usted. en paz con su 
querida. , 

ALv. Mi querida! : 

Ter. Es decir, con una de sus veinte y' cinco 
queridas. 

Av. Esta gente ha perdido la chaveta. 


Maxques. Que ustedes lo pasen bien. (vase ¿rri- 


tado.) 


ESCENA XIV. 
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ALv. Ahora, me quieren ustedes decir" qué sig- 
nifica esto? 

Lu. Ya lo ha. oido usted; va á correr sangre: 

Ary. Y qué me importa á mi? Que hagan mor- 
cillas, Lo que yo quiero es, que usted esplique 
aqui, delante de Teresa... esta señora” es ini 
prima y se llama doña Teresa. 

Lu. No estiempo ahora de esplicaciones: yo cor- 
roá evitar una catástrofe. | 

Auv. (deteniéndola.) No hay catástrofe que valga. 
Usted va á declarar aqui... 

Tex. No se canse usted, porque es en valde, 

Lor. Repito que no es ocasion. 

ALy. Y es ocasion de agazaparse en mi alcoba? Y 
no lo es de sacarme de este verengenal en que 
usted me ba metido? Qué: hacia: usted erro mos 
qué no se habia usted marchado? '* 

Tex. Porque yo se lo he impedido. - 

Av. Tú! (Pero cómo se va don Pepito y me des 
ja aqui esta pécora!) Y por a ds has a 
do, Teresa? 

Ter. (Ulorando.) Porque yo soy la que. está “aqui 
de mas. (hace ademan de irse.) Quédese 'usted 

con Dios y con sússeñorona: falso! traidor! -: 

ALv. Teresa! (quiere seguirla y biiras Asc se lo 
impide.) 4 

Ter. Seductor! hipócrita! a 

ALy. Teresa! ven acá. A dónde vas? És 

Ter. Al infierno. (vase.) 51 


ESCENA XV. 
ALVAREZ, DOÑA Luisa. 


Ey 77 


FANIA 
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ALv. Suélteme usted; señora, suéltemé usted. Se 
vá, se:vá al infierno... es muy capaz de «ello, 
Lun. Déjela usted ahora: yo necesito de: usted 
absolutamente. 

Atv. (sorprendido.) Qué significa eso? Qué ideas 
son las de usted, señora mia? * 

Lur. Es preciso á toda costa evitar un restántalo: 
ya ha visto usted que se han ido aca 

ALv. Quiénes? 

Lur. El don Pepito y la marquesa: DS y 

ALv. Calla! con que usted?.. Con oi En 
que la viuda de don Pepito es la muger de ese 
hombre, y usted no es la muger del marido dé 


POR BONDAD. 9 


la viuda de don Pepito? Con que ella esla que 


ha venido, y usted ba entrado aqui, yéndose | 


ella con el otro antes que ese viniese buscán- 

dola á ella y la encontrase: á usted? Si yo no 

pierdo la chavela con este laberinto... 

Lo1, Yo esplicaré... Pero ahora no es posible. 

Aly. Cómo que no es posible! Yo lo exijo: yo re- 
quiero á usted con el derecho de un hombre 
cuyo dormitorio ha sido invadido. A dónde 
iria á parar la sociedad si las mugeres pudie- 
ran colarse en las alcobas de los hombres como 
trasquilados por iglesia? 

Lur. Advierta usted que... 

ALv. Como si una alcoba fuese una heredad 
abierta, y las mugeres ganados trashumantes, 
carneros merinos. 

Lui. Caballero, «usted me conoce muy mal, si 
«piensas. 
Any. Es que no la conozco á usted ni bien ni mal, 
por eso vuelvo á hacer mi requirimiento y pre- 
gunts á usted cómo se llama? Donde vive? 

Quién es el alcalde de su barrio? Por qué se 
¿'anda usted paseando por mi aposenio á desho- 

ras de la noche? 

Lur. Ya lo sabrá usted despues. 

ALv. Yo quiero saberlo antes de despues, 6 si 
NO, VOLO dá... N 

Lc1. En fin, yo soy... 

Atv. Quién? 

Lur. (No me conviene.) Una amiga íntima de esa 
imprudente Carolina. 

Av, Y quién es Carolina? 

Lu. La inuger del marqués. Quiero salvarla de 
un trance horrible y marcho al instante. Usted 

. es necesario que me ayude. 

Av. A marcharse? La ayudaré á usted con mu- 
cho gusto. ' 

Lus. No, no, tiene usted que hacerme un favor... 

ALy. Otra te:pego! Pero, señor, soy yo aqui cria- 
do de todo el mundo, mozo de esquina, coche 
de alquiler... ? 

Lu1. Esta casa se vá á arder. 

Atv. Yo no. soy bomba.de apagar incendios; ni 
compañia de seguros; ni tengo campanas para 
tocar á fuego... conque asi... 

(Se sienta junto á la mesa puesta, echa agua y vino en 
un vaso y bebe: se limpia el sudor, y hace otros adema- 
nes que indican estar agitado y aburrido; hasta que poco 
á poco se va calmando.) , 

Lu1. (aproximándosele y con tono persuasivo.) So- 
siéguese usted... tenga usted prudencia... len- 
ga usted juicio... Hablemos en razon. Yo no 
quiero causarle á usted molestia, 

A Lv. Se conoce. ) 

Lur. Pero es preciso que me ayude usted á salvar 
una inocente, impedir un crimen, evitar un 
escándalo. Yo he oido. asegurar que usted es 
tan bondadoso, tan caritativo!.. todo-el mundo 
lo dice. Lt , Las 

Atv. Eso eslo peor. Haceos miel y os paparán 
las moscas. (mirando hácia la puerta.) Y esa po- 
bre Teresa! A 

Lui. A esa señora yo me encargaré de conven- 
cerla de que aqui no há habido nada de malo 

“Yola haré que venga; y... 

A1v. Pues: ahora dice usted eso, despues de ha- 
bérmela espantado como don Quijote al mono 


- de- Maese Pedro... aunque es mala compara- | 


cion. - el 
Lu. Yo mismo la volveré á traer. 


Atv. Pero que sea hasta la puerta, y luego que 
entre ella sola. ) 

Lu1. Doy mi palabra, pero con la condicion d 
que me ha de auxiliar usted ahora. 59203 

Av. Cómo? Vamos á ver. 

Lu1. Viniendo conmigo al baile. 

ALv. (mirándola de hito en hito y haciendo una 
pausa ) Usted está bien segura detener el ce- 
rebro en su caja? Yo que no voy á tertulias, ni 
á saraos, ir á bailes de máscaras! 

Lu1. Se trata de una buena obra, y de que esa se- 
ñora Teresa vea palpablemente el objeto con- 

que yo he venido aqui. (breve pausa.) 

Atv. Este maldito genio mio! Pues no me voy ya 
blandeando! 

Lu. Usted sabe lo que es su marido? 

Av. Ya, ya he visto una muestra: por la uña se 
conoce al leon. Se ve que es hombre muy co- 
medido. 

Lu. Como que es capaz de matarla. 

Axv. ¡poniéndose en pie ) Malarla! 

Lur. Sin misericordia. Vamos por Dios, no per- 
damos liempo. 

ALv. (¿ndeciso.) Despacharemos pronto? 

Ltrt. En pocos minutos. 

ALv. Sea por Dios y todos sus santos: vamos allá. 
Pero, señor, que sea yo tan calzonazos! 

Lor. La Teresita no podrá menos de aplaudir tan 
buena accion. ! 

ALv. (enjugándose una lagrima.) Pobre Teresa. 

Lu1. Ah! lo mejor se me olvidaba. (se entra en la 
alcoba. ) | 

vaa vez! Señora, señora, salga usted de 
ahi. : 

Lux. (sacando en la mano el vestido de arlequin y 
la careta.) Como el Marqués ya le ha visto á 
usted, podria reconocerle: póngase usted es- 
te trage. | 

ALvV. Yo arlequin! 

Lur. Fuera escrúpulos, que el caso apura. (le 
obliga á ponérsele, ayudándole ella misma.) 

A1Lv. (poniéndose el vestido.) No en mis dias. Ja- 
más consentiré yo en semejante calaverada. 
A mis'años! y de- arlequin... (vuelve la: cabeza 
al espejo, y:al verse suelta la carcajada.) Ja, ja, 

, ja, ja, ja: 

Lu1. Tome usted la careta, ; 

ALy. A mis años hecho un mamarracho! (suena 
un campanillazo, y la voz de don (rerónimo que di- 
ce desde adentro ) 

Ger. Abra usted, don Blas. 

Lu1. Ay! mi marido! (arrebata d Alvarez la care- 
ta, y se:la pone retirándose d un estremo del 
teatro.) 

Av: Sumarido! Otro enredo! (segundo campani- 
llazo.) AMá van. (va y abre.) 


ESCENA XVI. 
Dichos y DON GERONIMO. 


GEr. Se estaba usted acostando?., Hola, hola! Se 
ha decidido usted á ir al baile. 

ALv. Yo? Pues ni que estuviera loco. 

Ger. Pues, digo! ese traje? 

ALv. (embargado.) Si... verdad es... pero... (Qué 
vergúenza!) 

Ger. Ab! perdone usted, amigo, no habia repara- 
do. en la parejita. Y qué linda parece! que 
cuerpo tan sandunguero! R 

Av. (No la ha conocido, cuando la echa requie- 
bros. 

po 
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Gra.. Yo pronto despacho, que el onceno es no ¡ Lor. Gerónimo, no vayas á creer... , 

estorbar. 7 Ger. Lo que estoy viendo... no es'verdad? Ne= 
ALv. (Yo pondré ese mandamiento con letras| garse á venir conmigo al baile... encontrarse. 

gordas á la puerta de la escalera.) aqui... la careta puesta... el señor de másca- 
Ger. Me han ocurrido en el baile algunas cor- ra... Digna hermana de tal hermano! L 

recciones para el acto tercero.,. tiene usted | Lor. Esa infame sospecha... 

por agui el drama? Ger. (furioso.) Silencio, señora! Y usted eaballe- 
Auv. (dándosele.) Aqui está. - ro mi... Sha 
Grez. Pues voy en un instante, con permiso de| Av. Ahora me tocaá mi. 

usted. (se sienta al bufete y hojea el manuscrito.) | Ger. Usted que con esa hipocresia, y esa carita 

Es en aquella escena en que el Calderero se| .de pascua... $ y 

ha disfrazado de dama de la reina para darle | Auv. enojado.) Señor mayor! : 

el veneno; se acuerda usted? Ges. Solicita la proteccion del marido, mientras 
Atv. (titubeando.) Mucho, mucho. está seduciendo á la muger... 
Gea. En aquella relacion que dice el pajecillo | ALv. (poniéndose en pie, y levantando cada vez mas 
cuando entra en sospechas de la dama incóg-|  eltono.) Señor mayor! .  « Ey 
nita, porque le ha visto el bigote, eh? Lut. («ul mismo tiempo.) Gerónimo! 
Auv. Si señor, si: es una sospecha muy natural. [Gen. Silencio, señora! Usted que me anda ha- 
Gun. (escribiendo.) Ha llegado usted ya á este| ciendo arrumacos para que le alcance un au- 
pasage? ; mento de sueldo, y al mismo tiempo atenta - 
ALv. (tartamudeando.) A ese pasage?.. Me parece | contra mi honra... : : 
que... lo que es á ese pasage... no he llegado | ALv. Señor mayor! > 

todavia. (mientras este diálogo, doña Luisa hace | Ger. Mañana, mañana le ajustaré yo á usted la 

señas á Alvarez de que se marchen, y él la conlie- golilla: yo arreglaré el aumento de sueldo. 

ne con gestos de enfado e inquietud.) Aty. ¡furioso ) Yo ño quiero aumento de sueldo, 
GeExr. Mal momento han escogido ustedes para ir sino que.me pongan una albarda: yo no quiero 

al baile... Parece aquello un hormiguero. Yo aumento de sueldo, sino. que me rebajen el 

me he alegrado infinito de que mi muger no |. sueldo: maldito sea el sueldo y mi negra for- 

quisiera venir ni viva ni muerta. (Alvarez hace tuna! Pido que me dejen cesante, que me de- 

ademan de sorpresa y desosiego.) Si ustedes se claren faccioso, traidor á la patria; que me 

detuvieran un rato, les consullaria esla escena. pongan en capilla; que me ahorquen; que me 
Ler, (4 Alvarez finjiendo la voz.) Pero, señor mio, enlierren, á ver si entonces bay al fin un alma 


sabe usted que nos están aguardando? - | caritaliva que diga, «requiescat in pace.» Uf! 

Atv. Señora, por san Pedro Advincula. (pegan- Uf! (paseándose en la mayor agitacion.) Yo de 
do.una patada en el suelo.) Tenga usted consi- arleguin! Yo deshonrado! Yo sudando como 
deracion. E : 


un pollo con este ropage que trajo á mi casa 
Ger. (siempre escribiendo.) Qué eso? disputillas? | Satanás!! ce ad 
Estamos de monos? Apuesto á que la señora | Gex. Si, si, echeme usted fieros: el ministro sa- 
es la que tiene razon. brá quién es usted. Mañana recibirá su me- 
Av. (Si supiera el pobre simple...) E recido. 4 POS 
Lur. (Si usted no viene pronto, todo es perdido.) | ALv. (despechado.) Me alegraré infinito: cuando le 
ALv. Señora, usted me tritura, usted me asesina; digo á usted que me alegraré infinito! 
usted me... (No parará hasta que la conozca.) | Ger. (arrebatando el drama de sobre la mesa.) Ven- 


Gen. (dejando de escribir.) Don Blas! Don Blas! ga mi drama. 
Qué genio! Vamos, vamos, hagánse las paces | ALv. Miel sobre hojuelas. : 
siquiera por mi; dénse ustedes un abrazo. Ger. Señora... salga usted delante de mi. Señor 
Atv. (Uf! Este hombre está dejado de Ja manode | -don Blas, beso á usted la mano. po E 
Dios.) ALv. (saliendo detrás de ellos.) Beso á usted la 
Ler. Si usted se empeña! suya. 


Gen. Cómo que si me empeño? Vaya, Alvarez, | Ger. No tiene usted que incomodarse. 0% 
obedezca usted á su gefe: no me voy hasta que | ALv. (tomando distraido una botella en lugar de la 
ustedes se abrazen. luz.) Es que voy á alumbrar á ustedes. 


A AD Señor mayor, no res- ESCENA XVII. 

pondo de las resultas. E : : 

Ger. Que resultas, hombre? Pues ni que fuera ALVAREZ, despues la MARQUESA. : 
usted barril de pólyora, | Av. Qué es esto que por mi pasa? Yo estoy loco, 

Av. Usted se obstina? yo tengo calentura. Ah don Pepito!.. Y Tere- 


Gus. Sin remision. sa? Pobre Teresa! Corramos á buscarla. (toma 

A1Lv. Cuidado que usted es responsable, y que yo... | su sombrero.) Pero con esta facha? Yo de arle- 

Gun. (forzándoles á abrazarse.) Vamos, hombre, | quin por esas calles! ' NS 
que escrúpulos! (se abrazan, y al separarse se en- | Maro. (abriendo con picaporte la puerta de la iz-. 
gancha la careta de doña Luisa en el trage de Al- |  quierda.) Caballero! de 


varez.) ALv. (volviéndose.) Quién va? Otra tenemos! Pe- 
Lu. Ay! ah! ro, señor, este cuarto lercero es plaza públi- 
Atv. Qué es esto? ca, es café-botilleria, es pasadizo? Qué es esto? 
Lur. Mi careta. (se le cae.) Maso. (azorada.) Yo soy la dueña de esta casa, 


Gur. Mi muger! como puede usted conocerlo por este picapor- 
ALV. El trueno gordo: hay mas desdichas? (se de- le que tengo de esta puerta y... 


Ja caer sobre una silla. Pausa.) Av. Ah! usted es Carolina! La Carolina que me 


POR PB ONDAD.” 


ha encarolinado una sarta de desventuras. Y 
usted se atreve á pisar mis umbrales! 

Maro. Silencio! y 

Av? SENOR usted viene equivocada. Usted vi- 
ve en el cuarto principal de la izquierda: alli, 
hágame usted el favor de irse. alli, al cuarto 

rincipal. ] 

Mi No es posible: mi-marido está furioso, ha 
despedido a todos los criados. Le he visto en 
el baile, sin duda iba por mi. A: 

Arv. Tenia muchisima razon: remuchisima razon. 

Maso. Usted era mi única esperanza, y no quiere 
usted salvarme. : 

Ay. Salvar! yo salvador! y me crucifican antes? 
Estoy sordo, soy inflexible. » 

Miro. Acompañeme usted siquiera á casa de mi 
tia, y... 

ALv. No soy sereno. 

Mano. Hágame usted ese favor. » 

ALv. Por cada favor que hago, me cae encima 
un aluvion de desdichas. 

Maso. Asi se niega usted... 

ALv. Asi me niego á ser cómplice de agenos des- 
lices, 

Maso. (ofendida.) Deslices!.. Í 
Aqui no hay mas sino haber yo querido reco- 
brar unas cartas que podrian comprometer- 
me Ya las tengo, y... 

ALv. Mejor! Pues con ellas se va usted ahora 
mismo á contárselo todo á su tia, (La toma de la 
mano y la conduce hácia la puerta de la 1zquier- 
da apresuradamente, pero con mucha cortesia.) 

Mano. Es posible que asi me despida usted? 

ALv. Me duele en el alma; pero mientras usled 
esté aqui, no habrá paz en esta casa. . con que 
asi... (abre la puerta y al mismo tiempo se oye 
un campanillazo en la del foro.) Pronto, pron- 
to, señora. (ap.) Esta-es Teresa en el modo de 
llamar. (Mientras acude á abrir, la marquesa 
cicrra la puerta de la izquierda, y se oculta en la 
alcoba de la derecha.) 


ESCENA XVIII, 

ALvarEz, el Manques, la Marquesa oculta, 
MARQUES. (saliendo apresuradamente ) Soy yo. 
Av. Otra vez. (la marquesa entreabre la puerta de 

la alcoba de cuando en cuando para escuchar.) 

MARQUES. Vengo del baile. 

ALv. Me alegro que se ha 
pues ahora á descansar, 

Marques. No he hallado á mi muger... 

ALv. ¡con lono de reconvencion.) Ola! y ahora? Es- 
tá usted desengañado? Se arrepiente usted de 
sus sospechas injuriosas á mi honradez, á mi... 

Marques. Yo desengañado! yo arrepentido! —Ve 

-usted esa carta? 1 

Av (reconociéndola, ap ) Santa Leocadia! Esta 
es letra del meritorio. (alto.) Y qué tenemos 
con ésta carta? 

Manques. Escuche usted. (lee.) «Esta noche á4 las 
nueve y media por la escalera secreta, al 
cuartó tercero de su casa de usted: llevaré un 
dominó para usted, y para mi un vestido de 
arlequin.» 

Av. Bien, y qué? 

Marques. Y qué! no es este el cuarto tercero? No 
es esa la escalera secreta? No está usted ves- 
tido de arlequin? 

Atv. Es verdad... pero yo... pero las aparien- 


ya usted divertido: 


| 
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cias... yo soy incapaz. --Uf! qué ahogo; que 

trasudores! Yo tengo él cólera morbo... Ya 

hay aqui un caso: yo soy el primer caso. (saca 
el pañuelo blanco y se limpia el sudor.) 

Marques. Qué veo! su pañuelo! 

Av. De quién? 

Marques. De mi muger... Mire usted la corona... 
Mire usted su cifra.—Señor mio, (colerico) 
mañana sale usted de mi casa, 

Atv. Y usted esta noche de la mia... al ins- 
tante. 

Maroues. Elija usted armas, busque usted pa- 
drinos; al momento, porque al salir el sol... 

ALv. Qué? 

MArQques. Me ha de dar usted una satisfaccion; 
uno delos dos ha de quedar en el sitio. 

Atv. Yo me quedo aqui. 

Marques. Si usted se niega, hombre inícuo, to- 
maré una atroz venganza. 

ALv. (Santa Cecilia! que no pillára yo aqui á don 
Pepito!) 

MarQues. Al instante á buscar padrinos. 

Atv. (ap ) La astucia me valga, (alto.) Pues ya 

se vé que iré. 

ARQUES. (deteniéndole.) No, no: que es usted muy 

. Capaz de no volver, Escriba usted aqui uma 
carla á quien quiera, yo escribiré otra aqui, 
y no faltará quien las lleve. 

ALv. (despues de reflexionar un momento.) Cor- 
riente. 

(Se ponen ambos á escribir: Alvarez en su bufete; el 
Marqués en otra mesa con un lapicero y papel que saca 
de su cartera. —Cada cual va repitiendo lo que escribe; 
el Marqués en voz muy alta: Alvarez en tono de aparte.) 
Marotues. Mi querido amigo... 

ALy. Amigo querido... 

Marques. Contando con tu amistad.. 
Yalor... 

ALv. Recordando que estás de guardia... en el 
principal... 

Marooes. Te suplicu que vengas. 

Av. Te pido por la Virgen que vengas... 

Marques. A las siete en punto... (4 Alvarez ) Oye 
usted, á las siete en punto. 

ALv. Si, señor, si.—(escribiendo.) Que vengas á 
las siete menos cuarto... 

MarQues. Con dos espadas y dos pistolas... 

Atv. Con un cabo y cuatro hombres. 

Marques. Corriente. Ha escrito usted? 

ALv. Si señor. (cierran las cartas.) 

Maroces. Vénga la carta: yo me encargo de que 
llegue á su destino. 

Av. Muchas gracias: ahi está. (golpes á la puerta 
de la izquierda. Alvarez corre d impedir la en- 
trada, quita la llave, y se la guarda en el bolsillo) 
No se puede entrar. 

0 (furioso.) Esa es Carolina. Venga esa 

ave. 

ALv. Jamás la daré. 

MArQues. No la necesito. 

(Corre adonde está el fusil, le coje, y á culatazos hace 
saltar el pestillo: abre la puerta, y sale por ella. D. Blas 
toma el sable, y va á acometerle: la Marquesa sale de la 
alcoba y le detiene.) . 
Atv. Hombre osado y brutal, ahora lo verás. 
Maro. Se van á matar.—Dios mio! por Dios, por 

Dios. 
Marques. (volviendo por la puerta chica.) Qué veo! 

mi muger aqui! 

Auv. Esto falluba. (se le cae el sadle de las manos. ) 


> 
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De dónde ha salido esa muger? Yo estoy em- 
brujado: mi alcoba es un harem! las chinches 
se me vuelven. mugeres; estoy soñando; estoy 
loco. : 

Mirques. Venga usted conmigo, señor... Hom- 
bre vil, de tu sangre he de beber. YA 

ESCENA XIX. 
ALVAREZ, y despues D, Periro. 

Atv. (como fuera de st.) Don Pepito! don Pepito! 
que me le traigan... dónde esta don Pepito? 

Per. (saltando por la ventana.) Aquí estoy. 

ALV, (agarrándole por el cuello,) Ah! bergante! 

Pep. Ay! ay! ay! 

ALv. Hasta por la ventana te me cuelas! 

Per. Pues síhe estado llamando á la puerta y 
núme ha querido usted abrir, 

ALv. Ahora te abriré, (va d recoger el sable que es- 
tá enel suelo. ahora voy á habrirte... en canal. 

Per. (asustado.) Pero por qué? Virgen santa! Seme 
ha vuelto usted loco? Deme usted mi vestido 
de arlequin y me voy. 

ALv. (dejando el sable sobre una silla.) Ah! con que 
és tuyo? Con que esta infernal arlequinada me 
la has traido tú tambien?-—Quilámelo, hereje, 
quilámelo pronto, troglodita, por que sino... le 
obliga á que le tire de las mangas.) : 

Pep. (todo trémulo y oyudándole á. desnudar.) Ha 
visto usted á Carolina! 

ALv. (siempre furioso.) Hola! Me preguntas por 
Carolina? Me preguntas por tu viuda que tiene 
marido, y:que... Yo te daré tu Carolina. Porde 
pronto, toina tu arlequin. (se acaba de desnudar, 
hace.un envoltorio con el trage y se lo encaja de- 
bajo del brazo á don Pepito.) Y ahora vuélveme 
tú mi Teresa, vuélveme mi pastelon, mi cena... 
¿Nuélvememi tranquilidad, vuélveme mi em- 
pleo, mi honor, mi todo... 

Per. Pero usted está loco! Yo como puedo... 


Auv. Aaah! no puedes, bribon; no puedes devol- | 


ver, pero puedes quitar?... Pues quítate de mi 
vista, y vete con doscientas legiones de demo 
,dios. (le arroja violentamente por la puerta de la 

tzquierda, y se le oye rodar por los escalones ) 
Pep. Ay! ay! ay! : 
ALy. Habré cometido un miquicidio? (se asoma « 
la puerta y grita.) Te bas desnucado? 
Prr. (desde abajo.) Usted:me.las pagará. 
ALv. entrando y cerrando.) No: ha llegado con ha- 


bla. 
ESCENA XX. 
ALVAREZ solo. 


(Amontona mesas y sillas delante de las puertas, y 
habla apresuradamente en tono desesperado.) 
Ahora, si criatura humana entra por mis puer- 
tas, quiero que me hagan tasajo .. A nadie abro, 
á nadie... Fortificacion! Barricadas! Trinchera! 
Aunque vengan... aunque me llamen... aun- 
que bombardeen el cuarto... aunque peguen 
fuego á la casa... (pone un sillon en medio del 


teatro y se sienta fuera de sí,) Aquime siento... | 


aquí me estoy... de aqui no salgo... Aqui. me 
“he de morir de viejo, Ó de hambre. No quiero 


comer, no quiero beber,no quiero... afeitarme, | 


Quiero dormir, dormir hasta el dia de mi 
muerte; dormir para no volver á ver el mun- 
do... Yamevoy á dormir. (estira las. piernas, 
cruza lós brazos, y cierra los ojos con furor.) Ya 
estoy, durmiendo. (pausa — campanillazo a. lá 


TRAPISONDAS ) 
. ¿puerta del foro.) Todavia, mónstruos; todavia! 


(grita.) No es aqui; la puerta mas abajo. 
Peb, (desde dentro.) Don Blas. E 
ALv.'(gritando.) Ha salido: está de: guardia en la 

fábrica de cigarros: ha ido á. Aranjuez. - 
Pep. Abra usted, don Blas. e 


| ALv. Ya he dicho que no estoy en casa. 


Ter, (dentro. ) Déjele usted , déjele usted que no 
abra. : Fo ) 
ALv. Es Teresa! se me habiaolvidado. (va á-la 
puerta y tira las sillas y las mesas ) Oye, Teresa, 

no me creas: si estoy en casa. ada 


ESCENA XXI. 


-Auvargz, el Tio Peoro, que trae d TERESA de una 


mano, y en la otra unus grandes ligeras de sastre. 

Ter. No quiero, no quiero. 

Pep. Vamos, qué niñerias. 

ALv. Teresa! f 

Po. Padre mio! qué revoltorio de 
Blas! Un hombre como usted!, Bien 
do con mugercillas... : i 

Auy. (con enojo y aire amenazador.) Tio Pedro! 

Pep. Yo! bueno: yo nientro ni salgo; me lavo las 
manos como el Rey Heroes... Aqui tiene usted 
su doña Teresa. (con tono solcinne y presentando 
las ligeras.) Y aqui tiene usted el arma. 

Atv. (asustado.) Qué arma? OR 

Peb. (con gravedad.) El arma con queiba ácome- 
ter contra, si mésma un domicilio... Ús 

Av, Teresa! i AA 

Ten. (sollozando,) Es verdad, 

Pro. Don Blas, metamos la maho en nuestro pe- - 
cho: no la faltaba razon. 7 3 
Atv: (furioso.) Lapalero... (mostrándole la puerta.) 

á tus zapatos. 
Pen. (yéndose, ) Corriente, 
ni salgo. 


cuarto! Don 
que, andan- 


corriente: yono entro 
“ESCENA XXI 0 
ALVAREZ, TERESA. 13 YA 


Av, Es posible. Teresa! Atentar á tu vida! 

Ter. Yo? Me habia yo de. matar por un. infame, 
por un traidor que no me quiere, y:á quien yo... 
detesto con mis cinco sentidos? 

ALv, (ya frenético.) Tú!... Teresa!... Detestar!... 
Ah! PT 


(Se pone entrambos puños en los ojos y permanece sin 
hablar un largo espacio. Despues dice con acento ahoga- 
do y tono solemne, como de una desesperacion sombria.) 

Teresa: has visto en la plaza el caballo que ha 

recibido veinte heridas? Le has visto chor- 

reando sangre, pisándose las tripas, saliéndo- 
sele el alma por la boca, darse de testeradas 
contra la barrera, caer, venir el toro, y de una 
cornada “atravesarle el corazón? (acelerando. 

No has visto entonces al animalito levantar 

aun otra vez la cabeza, mirar al toro como di- 

ciéndole: «Dios: te lo pague,» y espirar? Pues 

bien, Teresa, yo tambien digo... (sollozando.) 

Dios le lo pague!... Tu me: has dado la última 
, cornada. (toma el fusil y seva hácia la alcoba. 


-Ter. A dónde va usted? 


ALv. A morir, (todo este diálogo debe llevarse con 
mucha viveza.) e 

Ten. Venga usted acá, don Blas. 

Auv. A Dios, Teresa. > E 

Ter; (llorando.) Blas.mio, no le maltes. 

ALV. (dando un grito y tirando el fusil.) Ah! Blas 
mio ha dicho. dde id : 


POR 


Ten, Si. 

ALv. Con que me habias engañado? Con que (se 
abrazan.) no me detestas? : y 
Tex. No, mil veces no: pero vamos á ver, que ha 

pasado aqui? 

ALv. Lo sé yo acaso? Unas viudas casadas que van 
á las máscaras de las monjas. Muchos maridos 
que entran y salen en mi cuarto. Muchas.mu- 
geres que brotan por las rendijas de mi alcoba. 
tin meritorio del averno que entra por aquella 
puerta, que sale por esotra, que cae llovido por 
la ventana, y que rueda por las esculeras. Un 
poeta dramático que me quita el destino, y un 
casero que quiere beber mi sangre. 

Ter. Cómo! 

ALv. Si, Teresa, si: me echan de la secretaria, me 
echan de esta casa; me quieren echar de este 
mundo... me han desafiado... (afligido.) No im-= 
porta, vente conmigo, Teresa, vente conmigo: 
emigraremos si vivo, y si me malan, transmí- 
graremos. Yo me trasformaré en perro de pre- 
sa para arrancar las orejas ádon Pepito. (llora.) 

Tex. Pero, Blas, tú que lienes tanto corazon, tan- 
to valor... , 

Atv. Hija, yo tengo valor para sufrir que me ba- 
yan debido veinte meses de sueldo, que no es 
poco: yo tengo valor para disparar un fusil en 
defensa de mi patria... Pero esponerme á que 
ese... ostrogodo.., me venga á dar un pistoleta- 
zo tan solo por haberme encontrado vestido de 
arlequin... (campanillazo.) Ya está ahi el ostro- 

odo. 

Tex. (va á abrir.) Quién? 


ESCENA XXIII. 
Dichos, el Marques, con dos botellas. 


ALv. El es y... viene armado, señor mio, poco es- 
trépito cuando hay (volviéndole la espalda) mu- 
geres delante. 

MARQUES. Amigo... 

ALv. No es la hora todavia... 
adelanta. 

MaxQues. Siempre es hora de reparar una falta. 

ALvV. Yo no he cometido falta alguna, y sin em- 
ASES (volviéndose á él con resolucion) me ba- 
tiré. 

Manoues. (presentándole las botellas.) Aqui estan 
mis armas, ; 

Av. Pistol... Ah! botellas! 


Su reloj de usted 


Marques. Y de champagne, esquisito, para añadir | 


al valdepeñas. (las pone sobre la mesa.) Con 
condicion de que usted me perdone. 

Av. Yo! 

Maroces. Mi muger me lo ha dicho todo: me ba 
esplicado que usted la encerró para impedirla 
ir al baile con su imprudente amiga... 

Atv. (ap.) Amiga! don Pepito! 

Marques. Qué usted ha engañado á la otra con 
su disfraz. 

ALv. (ap.) Animas benditas, cuanto embrollo! 

ai Y que solo asi se ha podido arreglar 
todo. 

Tur. (aturdida.) Solo asi! 

Marques No habia otro remedio. 

Av. (á Teresa haciendo como que lo entiende.) No 
habia otro remedio. . 

Marques. Y para reparar mis tropelias, no solo 
le daré á usted otro cuarto mejor en la misma 
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| Casa. sino que le cobraré la mitad dei alquiler 
que ahora paga. 

Tex. Cuánta bondad! 

Atv. (con tristeza.) Si, mucia bondad, pero yo no 
puedo aceptarla. 

Maaques, y Tru. Por qué? 


ESCENA XXIV. 


Dichos, Pebdso, con una carta en la mano. 


ALv. Porque niaun esa mitad podré pagarla. Es- 
loy perdido, arruinado, sin destinoá estas ho- 
ras, y sin sueldo... 

PD. (interrumpiéndole.) Don Blas con el 
del menisterio (Señalando el sello,) 

ALv. Lo vé usted? Aqui está ya: lea usted, señor 
marqués, lea usted. 

Marques. (leyendo.) «Amigo mio: un millon de 
perdones; no sé lo que me he hecho... Mi mu- 
ger me lo ha esplicado todo: pero yo be que- 
rido subsanar mi injusticia hablando al minis- 
tro con el mayor empeño. Mañana irá usted 
propuesto para oficial efectivo de la secreta- 
ria con veinte mil reales.» 

Marques. Ter. Peb. Ah! (Alvarez cae desmayado 
en los brazos del tio Pedro.) ' 

Peb. Que se muere! 

Ter. Ay Dios mio! 

Maroves. Agua, agua. (Esto se dice casi simultá- 
neamente.—Teresa trae agua y le rocía la cara.) 

ALv. (vuelve en sí poco d poco.) Cesante... ascen- 

$0. . Dónde estoy?.. qué es esto? 

Tex. Blas! 

MARQUES. Vaya. Sea enhorabuena. 

Atv. (abruzando á todos enagenado; primero al 
marqués.) Teresa mia! (al tio Pedro.) Señor mar- 
qués! (á Teresa.) Tio Pedro! 

Pxb. Ea, ea, que sea por muchos años. —Y ahora 
don Blas... (señalando misteriosamente á Teresa.) 

Alvy. Oué? : 

Prb. Casarse, 

ALv. Hace once años 


aquel 


/ que se hizo ya esa diligen- 

Cia. Diga mi tio lo que quiera, no hay mas se- 
Creto: esta es mi muger. 

Marques. Bravo, bravo! Yo me encargo de inter- 
ceder con el tio, y todo se compondrá. 

ALy. Pues ya que usted tiene tanta bondad, se- 
hor marqués, encárguese usted tambien de di- 
rigir á mi favor la opinion pública. Despues de 
tantas trapisondas como me han acarreado una 
debilidad reprensible y mi bondad escesiva, 
mi desesperacion seria completa si el público 
se mostrase mi enemigo, censurándome en los 
corrillos, satirizándome en los cafés, escarne- 
ciéndome en las tertulias, Y... y... (volviéndose 
al público en ademan receloso.) silvándome en 
el teatro. 


JUNTA DE CENSURA DE LOS TEATROS 
DEL REINO. —Es copia del original censurado. 


FIN. ) 
MADRID, 1850. 
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